MACENE RUKAVICE A
STORM TOUCH £H©® [ﬂ

POUZITi: Rukavice kategorie | - jsou jednoduchy osobni ochranny prostiedek uréeny pro ochranu pred minimalnimi riziky, jejichz nasledky
mohou byt uZivatelem véas predpokladany (zahradni rukavice), oznaceny CAT |
Rukavice kategorie Il - ochrana rukou proti mechanickym rizikim, oznaené piktogramem normy EN 388 a CAT Il.
STUPNE OCHRANY DLE EN 388:
Odolnost proti odéru:
Odolnost proti Fezu:
Odolnost proti dalsimu trhani:
Odolnost proti propichnuti D (1—4; X — netestovéno)
Odolnost proti profezu TDM: E (A—F; X — netestovano)
piktogram ochrana proti mechanickym rizikim; ( € znatka shody: E[ﬂ piktogram informace
NAVOD NA UDRZBU: Rukavice nevystavujte slavému teplu, organickym rozpoustédldm a jejich param, mazivim, tukim, mineralnim olejam,
3iravinam a vodé. Nejsou vhodné pro svafovani ani manipulaci s agresivnimi chemickymi latkami, ostrymi nebo horkymi predméty o teploté
vy33i nez 50 °C. Negistoty odstraiujte karta¢em. Rukavice nelze prat ani chemicky Eistit.

NAVOD K POUZITI

A (1—4; X — netestovano)
B (1—5; X — netestovano)
C (1—4; X — netestovano)

AAA - znacka shody Srbsko

@ - znacka shody Ukrajina

SKLADOVANI: V suchu, mimo dosah pfimého sluneéniho zéfen, pfi pokojové teploté.
UPOZORNEN: Rukavice se nesmi pouzivat tam, kde hrozi zachyceni do pohyblivych casti stroji.
VYROBCE: ARDON s.r.0., 7. Kosmonautii 1221/2a, 779 00 Olomouc, Ceska republika
NAZEV MATERIAL cart | carn | ENISE | DOS N
Gplet: 76% polyetylen, 13% nylon, 6% polyuretan, 5% polyester: y
STORMTOUCH [ Dplet 76% polvetyl v 43438 8-10

MACANE RUKAVICE

NAVOD NA POUZITIE A
STORM TOUCH LH© 23

POUZITIE: Rukavice kategérie | - si jednoduchy osobny ochranny prostriedok uréeny na ochranu pred minimalnymi rizikami, ktorych nasledky
mose pouzivatel véas predpokladat (zéhradné rukavice), oznacené CAT I.
Rukavice kategérie Il - ochrana rik proti mechanickym rizikim, ozna¢ené piktogramom normy EN 388 a CAT Il.

STUPNE OCHRANY PODLA EN 388:

WHCTPYKLIUU 3A YNOTPEGA srRILOICIANIY

STORMTOUCH PBbKABMLN

LH© B3

NPUNOIKEHME: Puorasuun Kateropws | - Ao cpencrso, EHO 33 30T CPeLY MHHAMIHA PHCKOBE,
o worat a Gbaar or (r Kato CAT |
Priasuuy Kateropus Il - 33LiTa Ha PbLIETe CPeLLy MEXaHWHHH PUCKOBE, 0603HANEHY C MKTOrpama 3a cTanaapT EN 388 n CAT Il.
CTENEHM HA 3ALUMTA CbIJTACHO EN 388: A

YCTOIUMBOCT Ha M3HOCBaHe: i X—Hewanutan) LA T Mapka 3a cboTBeTCTBUE HA

YCTOMYMBOCT Ha Npopsi3BaHe: — Hemanutan) Cupbus
YCTORUUBOCT Ha APYTH BUAOBE Pa3KBCBAHUS: ; X — HenanuTan) - 3HaKa 3a CLOTBETCTBME Ha
YCTORUMBOCT Ha NpoBoxXaaHe: — HeuanuTan) Vipaiira

Hamanw cenpotvenenmeto TDM: E (A—F; X — Hem3nuTan)
nuKTorpama 3a 3awwa cpewy mexanuann puckose; ( € anax 3a cvotsercraue ; [:B] UKTOrpaMa 3a uHopMauns
VHCTPYKUMU 3A NOAAPBIKKA: He vanaraiite puKasuuuTe Ha TbMUCTA TOMAIUHA, OPraHWUHU PAsTBOPUTENN M TEXHUTE NapH, CMa3ouHH

rpecu, Macna, v Bopa. Te He ca NOAXoAswWM 3a 3aBapsiBaHe MM GopaseHe C arpecusHU
XMIMUKanM, OCTPY WAV ropeliy npeaMeTy ¢ Temnepatypa Haa 50 °C. 3a aa iiTe veTka. PuKaByLM He
TpsaGBa Aa ce NepaT MM NOYMCTBAT XUMUYECKN.
C'bXPAHEHME ChxpaHABaiiTe NPOJYKTa Ha CyXo MSCTO, Aaney OT NPsKa CAbHYEBa CBETANHA, NPV CTaliHa TeMnepaTypa.

He TpsibBa na ce B MECTa, Kb/AETO CbLLECTBYBa ONACHOCT OT 3aXBALLAHE OT NOABIKHY YaCTH Ha MALIMHM,

I'IPOMSBDFIMTEH ARDON s.r.0., ti. Kosmonaut( 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

WME MATEPUAN cati | catn | EN3SE | HAMiEM
nneka: 76% MonueTune, 13% Haitno, 6% nonuyperas, 5% nonuectep; ~
STORMTOUCH | Prerie: 76% Nouerus v 43438 8-10

UMOCENE RUKAVICE

NAPUTAK ZA UPORABU A HR |
STORM TOUCH £H©

PRIMJENA: Rukavice kategorije | - jednostavno su osobno zastitno sredstvo namijenjeno za zastitu od minimalnih rizika, ¢ije posljedice korisnik
moze blagovremeno predvidati (vrtne rukavice), oznaka CAT I.
Rukavice kategorije Il - zastita ruku od mehanickin rizika, oznacene piktogramom norme EN 388 i CAT Il

STUPANJ ZASTITE PREMA EN 388:

Odolnost proti oderu:
Odolnost proti rezu:

Odolnost proti dalsiemu trhaniu:
Odolnost proti prepichnutiu:
Odolnost proti prerezu TD|

A (1—4; X — netestované)
X — netestované)
X — netestované)
D (1—4; X — netestované)
E (A—F; X — netestované)

A

AA - znacka zhody Srbsko

©

Otpornost na habanje:
Otpornost na presijecanje:
Otpornost na daljnje trganje:
Otpornost na bugenje:
Otpornost smanjti TOM:

znacka zhody Ukrajina

A(1—4; X — nepokusan) A
8 (1—5; X — nepokusan) LA
€ (1—4; X — nepokusan)
D (1—4; X — nepokusan)
E (A—F; X — nepokusan)

- oznaka sukladnosti Srbiju

@ - oznaka sukladnosti Ukrajina

@ piktogram ochrana proti mech. rizikim; ( € znatka zhody: EE] piktogram informacie

NAVOD NA UDRZBU: Rukavice nevystavuijte salavému teplu, organickym rozptstadlam a ich param, mazivam, tukom, mineralnym olejom, Zi-
eravinam a vode. Nie s vhodné na zvaranie ani manipulaciu s agresivnymi chemickymi [atkami, ostrymi alebo horicimi predmetmi s teplotou
vy&Sou nez 50 °C. Necistoty odstraiujte kefou. Rukavice nie je mozné prat ani chemicky istit.

SKLADOVANIE: V suchu, mimo dosahu priameho slnecného ziarenia, pri izbovej teplote.

UPOZORNENIE: Rukavice sa nesmu pouzivat tam, kde hrozi zachytenie do pohyblivych casti strojov.

VYROBCA: ARDON s.r.o., tF. Kosmonautd 1221/2a, 779 00 Olomouc, Ceska republika

i i EN388 | DOSTUPNE
NAZOV MATERIAL CATI | CATH | ABcDE | VELKOSTI
plet: 76% polyetylén, 13% nylon, 6% polyuretan, 5% polyester;
STORMTOUCH | (RiEt7o% povelyie v 43438 8-10

REKAWICE POWLEKANE

NSTRU 0BSLUG A
STORM TOUCH £H©® ﬁ!

ZASTOSOWANIE: Rekawice kategorii |- to prosty osobisty $rodek ochronny przeznaczony do ochrony przeciwko ryzykom minimalnym,
ktérych skutki moga by¢ przez zawczasu pr (rekawice ogrodowe), CATI.
Rekawice kategorii Il - ochrona rak przeciwko ryzykom mechanicznym, oznaczone piktogramem normy EN 388 i CAT II.
STOPNIE OCHRONY WEDLUG EN 388:
Odpornosé na Scieranie

A (1—4; X — niedoswiadczony)

piktogram zastita na mehanic. rizika; C € oznaka sukladnosti; 4] piktogram informaciie

NAPUTAK ZA ODRZAVANJE: Rukavice nemojte izlagati toplinskom zragenju, organskim otapalima i njihovim parama, mazivima, mastima,
mineralnim uljima, jetkim preparatima i vodi. Nisu prikladne za zavarivanje ni rukovanje sa agresivnim kemijskim tvarima, ostrim ili vrucim
predmetima temperature vece od 50 °C. Neistocu otklanjati sa cetkom. Rukavice se ne smiju prati ni kemijski Eistiti.

CUVATI: Na suhom miestu, izvan dosega izravnog sunéevog svjetla, na sobnoj temperaturi.

UPOZOREN.JE: Rukavice se ne smiju koristiti na mjestima gdje prijeti hvatanje pokretnim dijelovima strojeva.

PROIZVODAE: ARDON s.r.0., tF. Kosmonauti 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

EN3gs | DOSTUPNE

NAZIV MATERIJAL cati | carn | GRETE | VELICINE
pletivo: 76% polietilen, 13% najlon, 6% poliuretan, 5% poliester; _

STORMTOUCH | Pelvo: 7ot ot v 43438 8-10

MARTOTT KESZTYU

HASZNALATI UTMUTATO A um
STORM TOUCH £ ©

HASZNALAT: I-es kategériziG kesztyi - eqyszeri egyéni védseszkoz, amely olyan minimalis kockszatok ellen véd, amelyek kévetkezmenyét
a 416 idében (ker , CAT l-es jelzéssel.
II-es kategéridii keszty(i - mechanikus veszélyek elleni kézvédelem, az EN 388 szabvany és CAT Il piktogrammal jelslve.
VEDELMI SZINT AZ EN 388 ALAPJAN:

0dpornos¢ na przecigcie:
0dpornos¢ na rozdzieranie:
0dpornosé na przektucie:
0dpornosé na przecigcie TOM:

B (1—5; X — niedoswiadczony)
C (1—4; X — niedo$wiadczony)
D (1—4; X — niedoswiadczony)
E (A—F; X — niedo$wiadczony)

AAA - Znak zgodnosci Serbia

@ - Znak zgodnosci Ukraina

Ellenall6sag kopéssal szemben:
Vagasbiztonsag:

Ellenall6sag tovabbszakitéssal szemben:
Ellenall6sig szirassal szemben:

A (1—4; X — kiprébalatlan) A
B (1—5; X — kiprobalatlan) AA

C (1—4; X — kiprébalatlan)
@ - Megfelel8ségi jel Ukrajna

- Megfelel8ségi jel Szerbia

D (1—4; X — kiprobalatlan)

@ piktogram ochrona przeciwko ryzykom mech.; ( € symbol zgody: EE] piktogram informacje

JAPIELEGNACJI: Nie ie rekawic na dziatanie pr ia cieplnego, 6w or lubich oparéw,
smaréw, ttuszczow, olejéw mineralnych, substancji zracych lub wody. Nieodpowiednie do spawania lub manipulacji z agresywnymi substan-
cjami chemicznymi, ostrymi lub goracymi przedmiotami majgcymi temperature wyzsza niz 50 °C. Zabrudzenia usuwaicie szczotka. Rekawic
nie mozna prac lub czysci¢ chemicznie.
PRZECHOWYWANIE: W suchym $rodowisku, poza zasiegiem bezposredniego promieniowania stonecznego, w temperaturze pokojowej.
OSTRZEZENIE: Z rekawic nie wolno korzysta w miejscu, gdzie grozi pochwycenie przez ruchome elementy maszyn.
PRODUCENT: ARDON s.r.0., tf, Kosmonautdi 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

EN 388 DOSTEPNE
NAZWA MATERIAL CATI CATHI ABCDE ROZMIARY
STORM dzianina: 76% polietylen, 13% nylon, 6% poliuretan,

TOUCH 5% poliester; powlekanie: poliuretan v 43438 810

NST!

SE DIPPED GLOVES

A
STORM TOUCH FoY O EN

USE: Category | gloves - These gloves are basic personal protective equipment designed to protect against minimal hazards with consequences
that can be easily anticipated by the user (garden gloves), labelled CAT I.
Category l gloves - hand protection against mechanical hazards, labelled EN 388 and CAT .
LEVELS OF PROTECTION ACCORDING TO EN 388:
Resistance against abrasion:
Resistance against cuts:
Resistance against tearings:
Resistance against punctures: — not tested)
Resistance against TDM: E (A—F; X — not tested)
@ symbol for protection against mechanical hazards; ( € mark of conformity: [ 1] information symbol
INSTRUCTIONS FOR CARE: Do not expose the gloves to radiant heat, organic solvents and their vapours, greases, mineral oils, caustics and
water. The gloves are not suitable for welding or working with strong chemicals, sharp or hot objects with a temperature higher than 50 °C. To
remove dirt, use a brush. Do not launder or dry clean the gloves.
STORAGE: Store in a dry place away from direct sunlight, at room temperature.
WARNING: The gloves should not be used where there is a risk of entanglement with the moving parts of machinery.
MANUFACTURER: ARDON s. 1. o., tf. Kosmonaut{: 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

A (1—4; X — not tested) AAA - Conformity mark Serbia
X — not tested)

X — not tested)
X

@ - Conformity mark Ukraine

EN 388 AVAILABLE

NAME MATERIAL CATI | caTn ABCDE Sizee
liner: 76% polyethylene, 13% nylon, 6% polyurethane, 5% polyester; _

STORMTOUCH | (0ot T2 R ey o v 43438 8-10

GEBRA! LUNIEU[R BESCHICHTETE

A m
STORM TOUCH HANDSCHUHE £ ©

VERWENDUNG: Handschuhe der Kategorie | - sind eine einfache persénliche Schutzausriistung zum Schutz vor minimalen Risiken, deren
Folgen durch den Nutzer rechtzeiti vorausgesetzt werden kénnen (Gartenhandschuhe), gekennzeichnet mit CAT I,

Vagasalléség TOM E (A—F; X — kiprébalatlan)
piktogram mech. kockazat elleni védelem; ( € megfeleléseg jel; [ 1] piktogram informicic

KARBANTARTASI UTMUTATO: A kesztyit ne tegye ki sugrzé h, szerves oldészerek és azok gézei, kendanyagok, zsirok, dsvanyi olajok, mard

hatdsu anyagok és viz hatésnak. Nem alkalmas hegesztésre, sem agressziv anyagok , éles vagy 50°C-t meghalads forré targyak kezelésére.

A szennyezdést kefével tavolitsa el. A kesztyl nem moshaté és vegyileg nem tisztithato.

TAROLAS: Széraz helyen, kbzvetlen napsugarzés hatdsatel tavol, szobahémérsékleten.

FIGYELMEZTETES: A kesztyiit tilos olyan helyen hasznélni, ahol a gépek mozgé részei altal becsipddhetnek.

GYARTO: ARDON s.r.0,, tf. Kosmonautd 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

¢ EN388 | ELERHETO
MEGNEVEZES | ANYAG cati | carn | ZRE0E | ‘MERETEK
kétstt anyag: 76% polietilén, 13% nylon, 6% poliuretan, 5% poliészter; _
STORMTOUCH | (o100 g o, v 43438 8-10

APLIETOS PIRSTINES

NAUDOJIMO INSTRUKCI NCE L
STORM TOUCH FNOR LT

NAUDOJIMAS: | kategorijos pirétinés - yra paprasta apsaugos priemone skirta apsaugai nuo minimaliy pavojy, kuriy pasekmes vartotojas gali
laiku prognozuoti (sodo pirtinés), zenklinamos CAT I.
Il kategorijos pirdtinés — ranky apsauga nuo mechaniniy pavojy, zenklinamos piktograma standarty EN 388 ir CAT II.
APSAUGOS KLASES PAGAL STANDARTA EN 388:
Atsparumas dilimui:
Atsparumas pjovimui:

A(1—4; X — neisbandyty)

B (1—5; X — neibandyty)

Atsparumas plégimui: € (1—4; X — neisbandyty)

Atsparumas pradarimui: D (1—4; X — neidbandyty)

Atsparumas TDM: E (A—F; X — neigbandyty)
apsauga nuo zeidimy; ( € atitikties zenklas EB] piktograma informacija

PRIEZIDROS INSTRUKCLJA: Pirstines saugoti nuo spinduliuojamos Silumos, organiniy tirpikiiy ir jy gary, tepaly, riebaly, mineraliniy aliejy

ésdinanciy medziagy ir vandens. Netinka suvirinimo darbams nei su astriais arba

karétais daiktais, kuriy temperatira aukstesné uz 50 °C. Nesvarumus Salinkite Sepeciu. Pirtiniy negalima plauti nei chemiskai valyti.

LAIKYTI: Sausoje vietoje, atokiau nuo tiesioginiy saulés spinduliy, kambario temperatiroje.

PASTABA: Pirstinés neturéty biti naudojamos ten, kur yra pavojus jtraukti judanciomis masininiy jrengimy dalimis.

GAMINTOJAS: ARDON s.r.o., tF. Kosmonautii 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

L5 - titikties zenklas Serbija

@ - Atitikties Zenklas Ukraina

5 EN3ss | TURIMI

PAVADINIMAS | MEDZIAGA cati | carn | ENESE | Al
mezginys: 76% polietileninis pluostas, 13% nailonas, 6% poliuretaninis §

STORMTOUCH | 11 /oZtas, 5% poliesteris; panardinimas: poliuretanas. v 43438 8-10

LIETOSANAS INSTRUKCIJA [RSISSUSRISel s L
STORM TOUCH FNCR LV

IZMANTOSANA: | kategorijas cimdi - Sie cimdi ir pamata individualas aizsardzibas lidzekli, kas paredzéti, lai aizsargatu pret minimaliem
apdraudgjumiem, kuriem ir sekas, ko var viegli paredzét lietotajs (darza cimdi) ar markgjumu "CAT I”.
Il kategorijas cimdi — roku aizsardziba pret mehaniskiem apdraudéjumiem, markgjums “EN 388" un "CAT II".
AIZSARDZIBAS LIMENI SASKANA AR STANDARTU EN 388:
Izturiba pret nobersanu:

Handschuhe der Kategorie Il - Schutz der Hande gegen Risiken, mit dem P der Norm
EN 388 und CAT .

LEISTUNGSSTUFEN NACH EN 388:

Abriebfestigkeit: A(1—4; X — unerprobt) AA}; - Konformitatszeichen Serbien

Schnittfestigkeit:
WeiterreiBfestigkeit:

X — unerprobt)
X — unerprobt)

Izturiba pret iegrieganu:
Izturiba pret plisanu:

A(1—4; X —neparbauditas) A
B (1—5; X — neparbauditas) ~ A.A
€ (1—4; X — neparbauditas)

- Atbilstibas markéjums Serbija

Durchstichfestigkeit: @ - Konformitatszeichen Ukraine

Schnittfestigkeit TOM:
Piktogramm Schutz gegen Risiken; ( € Uberei

WARTUNGSANLEITUNG: Die H nicht Str me, organi L und deren Dampfen, Schmiermitteln, Fetten,

Mineralilen, Atzmitteln und Wasser aussetzen. Sind nicht zum oder zur b aggressiver Stoffe, scharfer oder

heifler Gegensténde mit einer Temperatur von iiber 50 °C geeignet. Verschmutzungen mit einer Biirste entfernen. Die Handschuhe kénnen

weder gewaschen, noch chemisch gereinigt werden.

LAGERUNG: Trocken, auBerhalb direkter Sonnenstrahlung, bei Zimmertemperatur.

HINWEIS: Die Handschuhe diirfen nicht dort verwendet werden, wo ein Erfassen durch bewegliche Maschinenteile droht.

HERSTELLER: ARDON s.r.o., tf. Kosmonauti 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

D (1—4; X — unerprobt)
E (A—F: X — unerprobt)

[ T3] Piktogramm Informationen

Izturiba pret caurduranu: @ - Atbilstibas markéjums Ukraina
Izturiba pret TDM:

(&) simbols, kas norada uz pret mehaniskiem apdraudé zime; [ 4] informacijas simbols

NORADIJUMI PAR KOPSANU: Nepaklaujiet cimdus siltuma starojumam, organiskiem $Kidinatajiem un to tvaikiem, ziedém, mineralellam,
kodigam vielam un adenim. Cimdi nav pieméroti metinaSanai vai darbam ar stipram kimikalijam, asiem vai karstiem objektiem, kuru tem-
peratiira ir augstaka par 50 °C. Lai nonemtu netirumus, izmantojiet birsti. Cimdu tirisanai neizmantojiet mazgasanu vai kimisko tirisanu.
GLABASANA: Uzglabat vésa, sausa vietd, aizsargajot no saules gaismas.

BRIDINAJUMS: Cimdus nedrikst lietot tur, kur pastav risks, ka tie var iepities iekarta ar kustigam dalam

RAZOTAJS: ARDON s. 1. 0., tf- Kosmonautii 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

D (1—4; X — neparbauditas)
E (A—F; X — neparbauditas)

EN388 | VERFUGBARE
BEZEICHNUNG | MATERIAL cati | catn | ZRALE GROSSEN
Strick: 76% Polyethylen, 13 % Nylon, 6% Polyurethan, 5% Polyester; _
STORMTOUCH | Begchichtung: Polyurethan v 43438 810

PIEEJAMIE
i EN 388 A
MATERIALS CATI CATHI ABCDE 1IZMERI
adijums: 76% polietilens, 13% neilons, 6% poliuretans, 5% poliesteris; }
STORMTOUCH | g emdasana: poliuretans i 43438 8-10

www.ardon.cz



MANUSI INMUIATE

0D DE UTILIZARE A RO |
STORM TOUCH &4 ©

UTILIZARE: Manusile de categoria | - sunt un mijloc simplu de protectie personal destinat ocrotirii impotriva riscurilor minime ale caror
consecinte pot fi presupuse la timp de utilizator (manusi pentru grading), marcate CAT
Manusi de categoria Il - protectia mainilor impotriva riscurilor mecanice marcate cu pictograma standardului EN 388 si CAT II.
GRADE DE PROTECTIE CONFORM STANDARDULUI EN 388:

Rezistent la abraziune: A(1—t; X—fars experients) &~ marca de conformitate din Serbia
i B (1—5; X — fara experienta)
Rezistent la rupere ulterioars € (1—4; X — fara experienta)

X — fara experienta) @ - marca de conformitate a Ucrainei
— fara experienta)

Rezistent la strapungere:
Rezistentd la TDM:

pictograma protectie impotriva riscurilor mecanice; ( € marca de conformitate:

pictogram de informare
MOD DE iNTRETINERE: Nu expuneti manusile la caldur radiants, la solventi organici si vaporii acestora, la lubrifianti, grésimi, uleiuri miner-
ale, alcalii si la apa. Nu se preteaza la sudare si nici la manipularea cu substante chimice agresive, obiecte ascutite sau fierbinti cu o tempera-
turé care depaseste 50 °C. Inlaturati impuritatile cu o perie. Manusile nu pot fi spélate si nici curatate pe cale chimica

DEPOZITARE: la loc uscat, ferit de lumina directs a soarelui, la temperatura camerei.

AVERTIZARE: Manusile nu pot fi utilizate acolo unde exista pericol de agatare de parti in miscare ale utilajelor.

PRODUCATOR: ARDON s..o., tf. Kosmonautd 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

YAl CECOATE HANDSCHOENEN A NL |
STORM TOUCH £ ©

GEBRUIK: Handschoenen van categorie | - zijn een eenvoudig persoonlijk beschermingsmiddel dat beschermt tegen minimale risico’s, waarvan

de gevolgen door de gebruiker tijdig kunnen worden voorspeld (tuinhandschoenen), aangeduid als CAT I.

Handschoenen van categorie Il - bescherming van de handen tegen mechanische risico's, aangeduid met het pictogram van de

norm EN 388 en CAT Il
BESCHERMINGSNIVEAUS VOLGENS EN 388:
Schuurweerstand: A (1—4; X — onbeproefd)
Snijweerstand: B (1—5; X — onbeproefd)
Scheurweerstand: C (1—4; X — onbeproefd)
Perforatieweerstand: D (1—4; X — onbeproefd)
Snijweerstand TDM: E (A—F; X — onbeproefd)
@ pictogram bescherming tegen mechanische risico's; ( € merkteken van overeenstemming Dﬂ pictogram informatie

RUCTIES: Stel de niet bloot aan mte, en de dampen daarvan,

smeermiddelen, vetten, minerale olién, logen en water. De handschoenen zijn niet geschikt voor lassen en het hanteren van agressieve
chemicalién, scherpe of hete voorwerpen met een temperatuur boven 50 °C. Verwijder vuil met een borstel. De handschoenen kunnen niet
gewassen of chemisch gereinigd worden.
BEWAREN: In droge omstandigheden, niet in direct zonlicht, bij kamertemperatuur.
WAARSCHUWING: De handschoenen mogen niet worden gebruikt op plaatsen waar ze in bewegende machinedelen gegrepen kunnen worden.
FABRIKANT: ARDON s.r-o., tf- Kosmonautti 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

AAA - het conformiteitsmerkteken
van Servié
- het conformiteitsmerkteken
van Oekraine

EN 388 MARIMI
DENUMIRE MATERIAL CATI | CATH | JB5cpE E
tricot: 76% polietilena, 13% nailon, 6% poliuretan, 5% poliester;
STORMTOUCH | impregnare: poliuretan v 43438 810

PREVLECENE ROKAVICE

NAVODILA ZA UPORABO A oL
STORMTOUCH 44 © 8

UPORABA: Rokavice kategorije | - Te rokavice so osnovna osebna varovalna oprema in so tako, da jo najmanjso stopnjo
za&tite pred nevarnostmi, kjer lahko uporabnik zlahka predvidi posledice (npr. vrtnarske rokavice); rokavice nosijo oznako »CAT l«.
Rokavice kategorije Il - Zascita rok pred mehanskimi nevarnostmi; nosijo oznako »EN 388« in »CAT Il

RAVNI ZASEITE V SKLADU S STANDARDOM EN 388:

Odpornost na obrabo:

Odpornost na ureznine

Odpornost na trganje:

Odpornost na prebod:

Odpornost na TOM:

[2] simbol za zasito pred mehanskimi nevarnostmi; ( € oznaka skladnosti; [ ]] simbol  informacijami

NAVODILA ZA NEGO: Rokavic ne izpostavljajte toplotnemu sevanju, organskim topilom in njihovim hlapom, mastem, mineralnim oljem, raz-

topinam natrijevega hidroksida in vodi. Rokavice niso primerne za uporabo med varjenjem ali za delo z monimi kemikalijami in ostrimi

ali vrotimi predmeti, katerih temperatura presega 50 °C. Umazanijo odstranite s krtato. Rokavic ne perite v pralnem stroju oziroma ne

uporabljajte kemicnega ¢iscenja.

HRAMBA: Hranite v suhem prostoru pri sobni temperaturi, kjer niso izpostavljene neposredni sonéni svetlobi.

OPOZORILO: Rokavic ne uporabljajte, ¢e obstaja nevarnost, da se ujamejo v premikajoce se dele stroja.

PROIZVAJALEC: ARDON s. 1. 0., tf. Kosmonautd 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

A (1—4; X — nepreizkusen) A
X — nepreizkusen) AA - oznaka skladnosti Srbija
X — nepreizkugen)
X — nepreizkusen)
E (A—F; X — nepreizkusen)

@ - oznako skladnosti Ukrajine

EN3gs | RAZPOLOZLIVE
NAZIV MATERIAL CATI | cATHl VELIKOSTI
ABCDE
pletenina: 76% polietilen, 13% najlon, 6% poliuretan, 5% poliester; _
STORMTOUCH | B reran v 43438 8-10

UPUT PINCOLEIS A UMOCENE RUKAVICE A @
STORMTOUCH 42 ©

KORISCENJE: Rukavice kategorije | - su jednostavna liéna zastitna oprema namenjena za zastitu od minimalnih rizika ¢ije posledice se od
strane korisnika mogu blagovremeno predvideti (bastenske rukavice), oznacene su sa CAT I.
Rukavice kategorije Il - zastita ruku od mehanickih rizika, oznacene su piktogramom norme EN 388 i CAT II.

STEPEN ZASTITE PREMA EN 388:
Otpornost na habanje:

Otpornost na secenje:

Otpornost na ostala cepanja:
Otpornost na busenje:

Otpornost na TDM: X — Henokywa)

@ piktogram zastita od mehanickin rizika; ( € znak usaglasenosti; [ JA] piktogram informacie

UPUTSTVO ZA ODRZAVANJE: Rukavice ne izlaZite toplotnom zracenju, organskim rastvaracima i njihovim parama, mazivima, mastima, mi-
neralnim uljima, nagrizajuéim sredstvima i vodi. Nisu pogodne za zavarivanje ni za manipulaciju sa agresivnim hemi

A (1—4; X — nenokywa) AAA - YcarnaweHoct Cp6uja

X — Henokywak) @
: X — Henokyuwa) - 03HaKa ycarnaweHocTu

Ykpajure

EN 388 BESCHIKBARE
NAAM MATERIAAL CATI CAT I ABCDE MATEN
STORM TOUCH breiwerk: 76% Polyetheen, 13% nylon, 6% polyurethaan, v 43438 8-10

5% polyester; coating: polyurethaan

9
KULLANIM TALIMATLARI [EESINESIIRNCINS LHO®

STORMTOUCH KAPLANMIS ELDIVENLE

KULLANIM: Kategori | eldiven - Bu eldiven, kullanici tarafindan kolaylikla tahmin edilen sonuglari olan minimum tehlikelere karsi, koruma
saglamak amaciyla tasarlanmis temel kisisel koruyucu donanimdir (bahce eldiveni), CAT | olarak etiketlenir.
Kategori Il eldiven - mekanik tehlikelere karsi el koruma, EN 388 ve CAT Il olarak etiketlenir.
EN 388 STANDARDINA GORE KORUMA SEVIYELERI:
Asinmaya karsi dayaniklilik:
Kesiklere karsi dayaniklilik:
Yirtilmaya karsi dayaniklilik: .
Delinmeye karsi dayaniklilik: D (1—4; X — denenmemis) - l_Jkran‘a nin uygunluk
Direng TDM kesin: E (A—F; X — denenmemis) isareti
(&) mekanik tehlikelere kars1 koruma semboli; € uygunluk isareti; [ 4] bilgi semboli
BAKIM TALIMATLARI: Eldivenleri radyan isiya, organik coziiciilere ve onlarin buharlarina, makine yaglarina, mineral yaglara, yakici mad-
delere ve suya maruz birakmayin. Eldivenler kaynak yapmak veya giiclii kimyasallar, keskin veya 50 °C'den yiiksek sicakliktaki nesnelerle
calismak icin uygun degildir. Kiri gidermek icin bir firca kullanin. Eldivenleri yikamayin veya kuru temizleme islemi uygulamayin.
SAKLAMA: Dogrudan giines 1sigindan uzak, oda sicakliginda kuru bir yerde muhafaza edin.
UYARI: Eldivenler, makinelerin hareketli parcalarina sikisma riskinin oldugu yerlerde kullaniimamalidir.
URETICI: ARDON s. 1. 0., tF. Kosmonautii 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

A (1—4; X — denenmemis)
B (1—5; X — denenmemis)
C (1—4; X — denenmemis)

AAA - Uygunluk isareti Sirbistan

EN 388 MEVCUT
AD MALZEME CATI CAT I ABCDE BEDENLER
STORM TOUCH naylon rgi, daldirilarak poliiretan kaplanmis v 43438 8-10

WHCTPYKLUA N0 NPUMEHEHU OBJINBHBIE A @ m

STORMTOUCH  [EPUATKI A2

MPUMEHEHME: MepuaTkyt KaTeropuy | - sBnsIoTCA NPOCTHIM 33T,
MUHUMATBHbIX PUCKOB, IOCTGACTBIS KOTOPBIX MOTYT BbiTh
Ha nepuaTku Hawecewa Mapkuposia CAT |

ANA 3aWnTLI 0T
(canossie nep

Nepuarkn Il - 3awwra pyk ot puckos. Ha nepuarku HaHecea nukTorpaMma cranaapra EN 388 u CAT Il.
CTENEHM 3ALUTBI COFMIACHO EN 388:
YCToRMMBOCTS K UCTUPaHMIO: A(1—4; X— wenposepesrsii) A _ 3uak cooTsercrans Cepbus
YCTOMuMBOCTS K paspesam: B (1—5; X — Henposepenrbii) A
cToi « : C (1—4; X — HenposepenHsiii)
YeToiumsocTs K npokony: D (1—4; X — HenposepenHsii) @ - 3HaK COOTBETCTBYA YKpauH!

OrpexsbTe conporuenenie TOM: E (A—F: X — HenpoBepenHbIf)
WHCTPYKLUMA MO YXOAY: He nopsepraiite nepyaTki BO3AEHCTBUIO M3NY Tenna, opr i M wx napos,

o3trim ili vru¢im predmetima temperature viée od 50 °C . Netisto¢e uklanjajte etkom. Rukavice nije moguce prati ni hemijski Cistiti.
CEUVANJE: Na suvom mestu, van domasaja direkinog sunéevog zratenja, na sobnoj temperaturi.
UPOZORENJE: Rukavice se ne smeju koristiti tamo gde postoji rizik hvatanja od strane pokretnih delova masina.

€: ARDON s.ro. tF. 4 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

EN 388 DOSTUPNE
NAZIV MATERIJAL CATI CATI ABCDE VELICINE
STORM TOUCH najlon umocen u poliuretan v 4343B 8-10

HCTPYKLUIA 3 EKCIJTYATALI PYKABUHKN,

A m
STORMTOUCH  BW/IOTOBJIEHI METOLOM MOWAH@HA @

3ACTOCYBAHHS!: Py Kareropis | - ui p € npoctum 3ac06oM 3axvCTy, np! i ans 3axvcty sia
PU3VIKIB, HACTIAKM AKX MOXYTE Tucs (canosi pykasuui), noswaesi CAT I.
Pykasuukm KaTeropis Il - 3aXVCT pyK BIA MEXaHiHIX PU3VIKIB, N03Ha4eH] nikTorpaMolo cTanaapty EN 388 i CAT Il

CTYMIHb 3AXUCTY 110 EN 388:

CriiikicTs R0 CTUpaHHST

A (1—4; X — HenepesipeHwit) AAA - Ceptuoikat signosigHocTi
CriitkicTb no nepepisy: B (1—5; X — HenepesipeHui) Cep6ii

CrifiKicTb 40 NOAANLLIOTO PO3pHBY: C (1—4; X — HenepeipeHwii)
CriiikicTs 80 npokoni: D (1—4; X — HenepesipeHuit)
BinpixTe onip TDM: E (A—F; X — Henepesipenni1)
@ nikrorpama saxucr sin mexaniunnx pusukis; ( € swak sianosiaocri;|_[3] niktorpama indopmauis

IHCTPYKLIS! 110 OBCNIYT He aii 0 Tenna, opraHiYHMX POIUMHHIKIE Ta iX napaM, MacTun,
KWpiB, MIHEPANLHUX ONIA, QKUK PewOBUH | Bomy. He MIAXOAATS ANA 3aDIOBAHHS | ANA POBOTA 3 ArPECHBHIMU XIMIdHAMM PEOBUHaMM,
FOCTPUMM 360 FapAYMMM IPEAMETaMI 3 TeMNepaTypoIo NoHaA 50 °C. BpyA BUABNUTH LUITKOK. PyKaBUUKM HE MOXHE NPaTH | XIMIUHO YMCTUTH.
3BEPITAHHS: B cyxoMy Micui, NoAani BiA NPAMUX COHAUHUX POMEHIB, NPY KiMHATHil TeMnepaTypi.

YBATA: Py 11 TaM, e iCHYE PU3VIK 33X0NNEHHS PYXOMUMU YACTUHAMM MaLLUHM.

1 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

- 3HaK BiANoBIAHOCTI
Ykpainn

: ARDON s. 1. 0., tf.

EN 388 AROCTYMHI

HA3BA MATEPIAN CATI CAT I ABCDE PO3MIPU

STORM TOUCH He/iNOHOBUYA TPMKOTaX MOuaHMil y noniypeTani v 43438 8-10

DES GANTS

OTICE D'UTILISATIO A
STORM TOUCH HO @3

UTILISATION : Gants de catégorie | - équipement de protection individuelle simple contre des risques minimaux dont les effets peuvent étre
prévus & temps par l'utilisateur (gants jardiniers), marqué CAT .
Gants de catégorie Il - protection contre des risques
NIVEAU DE PROTECTION SUIVANT EN 388 :
Résistance contre l'attrition :

des normes EN 388 et CAT Il

marqués de pic

X — non éprouvée) AA - Marque de conformité

Résistance contre les coupes : ; X — non éprouvée) Serbie

Résistance contre d'autres déchirures C (1—4; X — non éprouvée) la marque de conformi
Résistance contre le transpercement D (1—4; X — non éprouvée) de l'Ukraine

Résistance a la coupure TDM: E (A—F; X — non éprouvée)

;[Ta] pictogrammes dinformation
INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN : N'exposez pas les gants 3 la chaleur émanante, aux dissolvants organiques et leurs vapeurs, aux graissages,
graisses, huiles minérales, caustiques ni  leau. Ils ne conviennent pas au soudage i 3 la manipulation de substances chimiques agressives,
des objets tranchants ou chauds d'une température supérieure & 50 °C. Nettoyez les souillures avec une brosse. Les gants ne peuvent pas
étre lavés ni nettoyés chimiquement.

STOCKAGE : Au sec, hors de portée des rayons de soleil direct, 3 une température ambiante.

AVERTISSEMENT : Les gants ne doivent pas étre utilisés aux endroits  risque d'agrippement par des parties mobiles des machines.
FABRICANT : ARDON s.r.o., tf- Kosmonautd 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

% pictogramme de résistance contre des risques mécaniques ; ( € marque de conformité

*ipos, Macen, KayCTuia W BoAsl. MlepHaTki HE MOAXOAST ANA CBAPKW WM MAHMNYNSLWIA C
aTPECCHBHLIMM XUMVHECK/MU BELIECTBAMM, OCTPBIMY WM FOPSMMU NIPEAMETAMM TeMNEpaTypoii Bonee 50 °C. YAansiTe 3arpsiaHeHMs WETKOM
3aMPEIAETCA CTUPKA M XMMVHECKaS HCTKA NEpHATOK.
XPAHEHME: B Cyxom MecTe, BRAZM OT PAMbIX CONHENHBIX Nly-ieft, NPV KOMHATHO/i TemnepaType.

NePUaTOK NPH HAMMY PUCKa WX 3ALEMACHHS C ABIKYLWMUCS HACTAMM MALLMH.
I'IPOVI3B°I1VITEJ1I> ARDON s.r.0., t. Kosmonaut(i 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

EN 388 BOCTYMHbIE

HA3BAHUE ABCDE PA3MEPbI

MATEPUAN CATI CAT I

HeRNOHOBBITE TPHKOTaXK C NOKPBITUENM 13

nonuyperaa v 43438 8-10
DOREZA TE LYERA

UDHEZIMET E PERDORIMIT A 'S
STORMTOUCH 42 ©

PERDORIMI: Doreza té kategorisé | - Kéto doreza jané pajisje mbrojtése personale bazé, té dizenjuara pér tju mbrojtur ndaj rrezigeve minimale
me pasoja qé mund té parashikohen lehtésisht nga pérdoruesi (doreza kopshtarie), té etiketuara CAT I.
Doreza té kategorisé Il - mbrojtje pér duart ndaj rrezigeve mekanike, té etiketuara EN 388 dhe CAT Il.
NIVELET E MBROJTJES SIPAS EN 388:
Rezistenca ndaj gérryerjes: A (1—4; X — i paprovuar)
Rezistenca ndaj prerjeve: B (1—5; X — i paprovuar)
Rezistenca ndaj grisjes: C (1—4; X — i paprovuar) .
Rezistenca ndaj shpimit: D (1—4; X — i paprovuar) - T0 0N CUPUOPOWONG
Pritini rezistencés TDM: E (A—F; X — i paprovuar) g Oukpaviag
(& simboli pér mbrojtjen ndaj rrezigeve :C € shenjae : [13] simboli i informacionit
UDHEZIMET E KUJDESIT: Mos i ekspozoni dorezat ndaj nxehtésisé me rrezatim, tretésve organiké dhe avujve té tyre, yndyrés, vajrave min-
eralé, kaustikés dhe ujit. Dorezat nuk jané té pérshtatshme pér saldim ose pér puné me kimikate té forta, objekte té mprehta ose té nxehta,
me njé temperaturé mé té larté se 50 °C. Pérdorni njé furcé pér té hequr papastértité. Mos i lani dorezat né lavanderi ose né pastrim kimik.
RUAJTJA: Ruajini né njé vend té thaté, larg drités sé drejtpérdrejté té diellit, né temperaturé dhome.
PARALAJMERIM: Dorezat nuk duhet té pérdoren nése ka rrezik kapjeje me pjesét e lévizshme té makinerisé
PRODHUESI: ARDON s. r. 0., tf. Kosmonauti 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

STORM TOUCH

A.A - Ipavon ouppdppwang
ZepPia

EN 388 MASAT E DIS-

EMRI MATERIALI CATI CATII ABCDE PONUESHME

STORM TOUCH thurje najloni e lyer me poliuretan v 43438 8-10

| OAHTIEE XPHEHE |
ISR MBATTIZMENA TANTIA AQO E
STORM TOUCH

XPHEH: avTia katnyopias | - AUT Ta YavTia artoTeAody Baotko HETO GTOpLKNS Tip Ka eivan vt Gouv amnd
HIKPOUS KIVEUVOUS, TwV OMOIY O GUVEIELES Eivau UKo Vot T(poBAEQBOUY amd Tov XpriaoTn (YavTia Knmouptkiic). ®épouv orpiavan CAT I
TavTia kamnyopias I - MapéXouV MPoaTaic amod Tous UNXavIKoUs KVBUVOUS, Gépouv aiipavan EN 388 kat CAT II.

EMINEAA NPOXTAZIAZ EYMOANA ME TO POTYIO EN 388:

Avtoxn anv TP A (1—4; X — abokipaatog) AAA - Ifpavon cuppophwong

Avroxi ot Komi: B (1—5; X — abokijiaoto) TepBia

Avrox on G1éoxton;: C (1—4; X — abokipiactos) X

Avroxi otn bldtpnon: D (1—4; X — abokijiaoTos) @ - T0 ONHA GUMHGPGLONG

Koyte TDM avtiotaon: E (A—F; X — aBokijaoTog) g Oukpaviag

GUBoAe MposTasias and unxavikous kuvsivous. C € ortuavon ovdpouans [14] ovuporo mnpodopiav

OAHFIEE OPONTIAAL: Mnv ekBETETE Ta YavTia o€ SLOAUTES Kat TIG avaBUMIAGELS TOUS, Ypaod,

OPUKTEATLLL, KAUOTIKES 0UGLES Kat Vepo. Ta yavTia Sev eivat kaTGAANAQ YL pyasies GUYKOAANONG 1) EPYaOiES ToU MEPIABAVOLY LOXUPES

XNHIKEG OUOIES, aLXUNPd 1) KAWT& avTikeipeva Beppokpasias ave Twv 50 °C. XpnalHomotioTe BoupTon Yio va adatpécete T Bpwpd. My

TIAEVETE T YAVTLE 0TO AUVTPLO KOl U XPNOUHOTIOLEITE 0TEYVS KaBdpiopa.

ANOBHKEYEH: AmoBnkeUoTe Ta 0€ OTeYVS Pépos, HakpLé amd Tnv aneuBeiag ékBean oTny nALakn akTivoBoAia Kt ot Beppokpacio Swpatiou.

MPOEIAOMOIHEH: Tar yévTia SEv EMEL VX XPNOUHOMOLOUVTAL 6TaY UTIEPXEL KIVEUVOS EUTIAOKIG HE KIVOUEVD HEPN HNXAVNUATWY.

KATAZKEYAZTHE: ARDON s. r. 0., tF. Kosmonaut(i 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

EN 388 TAILLES DIS-

NOM MATERIAU CATI | cATHl EN388 | AIAGEZIIMA
ABCDE PONIBLES ONOMAZIA YAIKO cATI | cAT | ZBcPE MEFEGH
tricot: 76% polyéthylene (m.), 13 % nylon (m.), 6% polyuréthane (m.), : " 76% ¢ tov, 13% v ,
STORM TOUCH | 1o polyest; (rynv)‘ anucnon quréytha"e poly v 43438 8-10 STORMTOUCH | EMEv8Uon: 76% iva noAuaiBuleviou, 13% vthov, 6% moAuoupeBavn, v 43438 8-10

5% MOAVEOTEPU; EMIOTPWON: TOAUOUDEBGY

www.ardon.cz




Prohlaseni o shodé ke staZeni na: www.ardon.cz. Na kazdém paru rukavic je oznacena: velikost, identifikacni oznaceni vyrobce (ARDON
s.r.o./obchodni znacka ARDON®), oznaceni typu rukavic, mésic a rok vyroby, oznaceni CE a &islo prisluéné normy (napf. EN 388), symboly
oznatujici dodatené viastnosti rukavic.

Pred pouzitim rukavice zkontrolujte ohledné pfipadnych vad ¢i rukavice pos é, silné

(HU

A megfelelségi nyilatkozat letélthets itt www.ardon.cz. Minden par kesztyii ki van jelélve a: méret, gyarté azonosités (ARDON s.r.o.
markanév ARDON®), tipus jel és termék kategoria, gyartasi év és honap, CE mindsités és a megfelelé szabvany szama (pl. EN 388), a
keszty( tovabbi tulajdonsagait jelzd jelek.
A

obnosené ani udpinéné (rovnéz zevniti) libovolnou latkou, mohlo by dojit k podrazdem nebo infekci pokozky a zanétu kize. V tako-
vém pFipadé vyhledejte lékaFské osetreni firemniho ékafe nebo se poradte s dermatologem. Po poutiti rukavice dikladné ocistéte
suchym hadrem, abyste odstranili ve&keré neistoty. Pokud majf byt rukavice pouzivany opakované, ulozte je tak, aby vnitfni vystelka
mohla snadno vyschnout.

Ochranu proti plameni nedeklarujeme.

Ochranné vlastnosti se vztahuji pouze na dlané rukavice.

Rukavice lze pouzivat 5 let od data vyroby uvedeného na rukavici, pokud jsou uchovany v plvodnim obalu. Zivotnost pouzivanych
rukavic je dana jejich opotfebenim a odFenim.

Tyto rukavice obsahuji [4tku DMF- dimethylformamid. Téhotnym zenam je zakzéno pouzivat tyto rukavice.

SK]

Prehlasenie o zhode k stiahnutiu na www.ardon.cz. Na kazdom paru rukavic je oznacena: velkost, identifikacné oznacenie vyrobcu
identifikaéni oznaceni vyrobce (ARDON s.r.0./obchodna znacka ARDON®), oznaceni typu rukavic, mesiac a rok vyroby, oznacenie CE a Cislo
prisluénej normy (napr. EN 388), symboly oznaujlice dodatoéné vlastnosti rukavic.

Pred pouzitim skontrolujte, i sa na rukaviciach nevyskytuja ziadne chyby alebo é, silne za-
pinené, opotrebované alebo znegistené (aj vnutri) rukavice z akejkolvek Latky. Mohlo by Viestk podrazdeniu a/alebo infikovaniu
pokozky a vzniku dermatitidy. V takom pripade vyhladajte lekarsku pomoc od lekara spoloénosti alebo sa poradte s dermatolégom.
Po pousiti rukavice dokladne vygistite suchou handrickou, aby ste odstranili véetky neistoty. Ak sa majt rukavice opatovne pouzivat,
skladuijte ich tak, aby sa vnitorné oblozenie podkladu mohlo [ahko vysusit.

Qchranu proti plamefiu nedeklarujeme.

Urovne ochrany sa vztahuji na dlaovi oblast rukavic.

Rukavice sa md2u pouzivat ihned po vybaleni do 5 rokov od datumu vyroby, ktory je vytlaceny na rukavici. Zivotnost rukavic je
zalozena na opotrebovani a odierani.

Tieto rukavice obsahuji latku DMF- dimetylformamid. Tehotnym Zenam je zakazané pouzivat tieto rukavice.

Deklaracja zgodnosci do pobrania na www.ardon.cz. Na kazdej parze rekawiczki podano: rozmiar, identyfikacje producenta (ARDON
s.r.0./ nazwa marki ARDON®), oznakowanie typu rekawiczki kategorie wyrobu, miesiac i rok produkcji, oznakowanie CE wraz z nume-
rem odpowiedniej normy (na przyktad EN 388), symbole podajace dodatkowe cechy rekawiczki.

Przed uzyciem nalezy skontrolowa¢ rekawice pod katem wad lub usterek i nie nosi¢ znie zabr prze-
tartych lub zaplamionych (réwniez wewnetrznie) rekawic. Moze to wywotaé podraznienia i/lub zainfekowat skore | spowodowat jej
zapalenie. W takiej sytuacji nalezy skonsultowat sie z lekarzem dyzurnym lub z dermatologiem. Po uzyciu rekawice nalezy wyczyscic
sucha szmatka, by usunaé zanieczyszczenia. Jezeli rekawice maja zostaé wykorzystane ponownie, nalezy je przechowywat w taki
sposeb, by wnetrze mogto swobodnie wyschnac.

Nie deklarujemy ochrony przed ptomieniem.

Poziomy wydamosu odnosz3 sig do obszaru dtoni na rekawicy.

Po wyjeciu z opakowania rekawice mozna stosowac przez 5 lat po dacie produkcji, wydrukowanej na rekawicy. Cykl zycia rekawicy
w uzyciu zalezy od znoszenia i przetaré.

Rekawice te zawieraja érodek chemiczny DMF - dimethylformamid. Nie moga by¢ uzywane przez kobiety w ciazy.

EN

Declaration of Conformity for download at www.ardon.cz. Each pair of gloves is identifi ed as follows: size, manufacturer’s brand
(ARDON s.r.0./ trademark ARDON®), the (ype and product category, month and year of manufacture, the CE mark and number of the
relevant standard (e.g. EN 388), sym|
Before use, inspect the gloves for any defec(s

or imperfections and avoid wearing damaged, heavily soiled, worn or dirty (also internally) glove of any substance, this could irritate
and/or infect the skin and cause dermatitis. In this event, seek medical advice from the company doctor or consuit a dermatologist
After use, clean the gloves thoroughly with a dry cloth to remove any contaminants. If the gloves are to be re-worn store in such a
way that the inside lining of the support can dry out easily.

oves characteristic:

We do not declare flame protection.

Protective parameters are valid for palm of the gloves only.

Gloves can be used out of the pack 5 years after production date, printed on the glove. Glove life time in use is based on wear and
abrasion.

These gloves contain DMF-dimethylformamide. Pregnant women are prohibited from using these gloves.

DE_

Konformitatserkldrung zum Herunterladen unter www.ardon.: cz Jedes Paar Handschuhe wnrd folgendermaBen gekennzeichnet:
GroBe, Marke des Herstellers (ARDON s.r.0./ Markenname ARDON®), Ty und —jahr, CE-Ken-
nzeichen und Nummer der entsprechenden Norm (z. B. EN 388), Symbole zurAngabe zusatzllcher Handschuhe.

Uberpriifen Sie die Handschuhe vor Nutzung auf Defekte, Verunr und benutzen Sie keine verdlten, ver-
schlissenen oder defekten Produkte. Dies konnte zu Hautirritationen oder Kontaktdermatitis fiinren. In einem solchen Fall ziehen Sie
einen Dermatologe oder Arzt zu Rate. Reinigen Sie den Handschuh nach Nutzung sorfaltig und stiilpen Sie Handi iche nach

elétt ellendrizze, hogy nincsen-e a keszty(in sériilés vagy hiba, és annak 4t6l, ne a kesztydt,
ha sériilt, erésen szennyezett, elhasznalodott vagy koszos (ez a belsejére is vonatkozik), mivel ezek irritalhatjak és/vagy meg-
fertézhetik a bért, ezaltal dermatitiszt okozhatnak. Ilyen esetben forduljon a vallalati orvoshoz vagy egy bérgydgyaszhoz. A hasznalat
utén nedves ronggyal alaposan tisztitsa meg a kesztyit az esetleges szennyezédésektél. Ha a kesztyiik tobbszor hasznalatosak,
tarolja olyan médon, hogy kesztyd mer belsé bélése megszar

Nem nyilatkozunk langvédelemrél.

Ateljesitményszintek a kesztyd tenyérteriletétsl fiiggenek.

A csomagolasbdl kivett kesztylik a rajuk nyomtatott gyartasi datumtol szamitva 5 évig hasznalhatok. A keszty(i hasznalati élettarta-
ma a keszty( elhasznalédasatol, dorzsolodéseétol fligg.

Ezek a keszty(ik DMF-d il tilos a terhes néknek.

‘mamidot tar Akesztyd

Atitikties deklaracija galite at svetainés www.ardon.cz. Ant kiekvienos pirétinés poros nurodomas: dydis, gamintojo pa-
vadinimas (ARDON s.r.o./ prekés zenklas ARDON®), gaminio tipas ir kategorija, pagaminimo metai, ménuo, CE Zenklas ir atitinkamos
normos numeris (pvz. EN388), zenklai apibadinantys kitas pirstinés savybes.

Pries naudojima, patikrinkite pirétines del defekty ar trakumy ir venkite nesioti stipriai isteptas, otas arba purvi-
nas (taip pat ir i$ vidaus) pirstines bet kokio pobidzio medziagomis, tai gali suerzinti oda ir/arba sukelti dermatita. Siuo atveju kre-
ipkités medicininés pagalbos j jmonés daktarg arba dermatologa. Po naudojimo, kruopsciai isvalykite pirstines sausa skepete, kad
isvalytuméte nuo tersaly. Jei pirstines ketinate pakartotinai nesioti, laikykite jas tokiu budu, kad vidinis pasiltinimas lengvai isdziaty.
Apsauginiai parametria galioj atik pirstinés delnui. Pirsinés gali bti naudojamos ispakuotos 5 metus nuo pagaminimo datos, kuri yra
nurodyta ant pirétinés. Pirétinés galimas naudojimo laikas yra paremtas sune&iojimu ir nusitrynimu.

Mes nedeklaruojame apsaugos nuo liepsnos.
Sie cimdi satur DMF-dimetilformamidu. Gratniecém ir aizliegts izmantot cimdus.

Atbilstibas deklaracija ir pieejama lejupieladei vietné: www.ardon.cz. Katrs cimdi paris tiek identificéts $adi: lielums, razotaja zimols
ON s.r.0., Zimola nosaukums. N®), veids un produkta kategorija, razosanas ménesis un gads, CE zime un attieciga standarta

numurs (piemaram, EN388), citi cimdi raksturojogie simboli.

Pirms lietoganas parbaudiet cimdus pret jebkadiem defektiem vai nepilnibam un izvairieties lietot bojatus, loti netirus, nodiluus vai

ar jebkadu vielu iek3gji bojatus cimdus, tas var kairinat un / vai inficét adu un izraisit dermatitu. Sada gadijuma konsultéjieties ar

arstu vai ar dermatologu. Péc lietosanas ripigi notiriet cimdus ar sausu dranu, lai nonemtu jebkadu piesarnojumu. Ja cimdi ir jalieto

vairakkartigi, uzglabajiet cimdus tada veida lai iek$&jais oderéjums viegli izzGtu.

Aizsardzibas parametri ir spaka tikai uz cimdu delnas dalu. Cimdus var izmantot péc iepakojuma attaisisanas 5 gadus péc izgata-

vosanas datuma, kas ir uzdrukats uz cimda. Cimdu lietosanas laiks ir atkarigs no lietosanas intensitates un nodiluma.

Més nei
Sios pi

ludinam aizsardzibu pret liesmu.
nés yra DMF-dimetilformamidas. N

joms moterims draudziama vartoti $ias pil

Der.lara‘ia de conformitate poate fi descarcata pe www.ardon.cz. Fiecare pereche de manusi este identifi cata dupa cum urmeaza:
marimea, marca fabricantului (ARDON s.r.o./nume de marca ARDON®), tipul si categoria produsului, luna si anul fabricatiei, marca CE si
numarul standardului relevant (de ex. EN388), simbolurile care indica caracteristicile suplimentare ale manusi.

inainte de utilizare, inspectati manusile pentru a verifica daci exista defecte sau imperfectiuni si pentru a evita purtarea unei manusi
extrem de deteriorate, patate, uzate sau murdare (si la interior), indiferent de substanta. Acest lucru ar putea cauza iritari si/sau
infectare a pielii si ar putea cauza dermatita. In aceasts situatie, apelati la asistenta medicald din partea medicului companiei sau
consultati un dermatolog. Dupé utilizare, curatati manusile bine cu o carp uscata pentru a elimina orice urme de contaminare. Daca
manusile trebuie repurtate, depozitati-le in asa fel incat captuseala interioara a suportului 3 se usuce cu usurinta.

Nu declaram protectia impotriva flacarii.

Nivelurile de performanta se refera la zona palmei manusii.

Manusile pot fi folosite din ambalaj 5 ani de la data productiei, data imprimata pe manusa.

Durata de viatad a manusii in utilizare se bazeaza pe nivelul de uzura si abraziune.

Aceste manusi contin DMF-dimetilformamida. Este interzisa utilizarea acestor manusi de catre femeile insarcinate.

T Izjava o skladnosti za prenos na www.ardon.cz. Vsak par rokavice je sledece oznacen: velikost, znamka proizvajalca (ARDON s.r.0./
blagovna znamka ARDON®), tip in kategorija izdelka, mesec in leto izdelave, oznaka CE in Stevilka ustreznega standarda (npr. EN388),
simboli, ki 0znacujejo dodatne znacilnosti rokavice.

Pred uporabo natancno preglejte rokavice in se prepricajte, da so v brezhibnem stanju in da niso kakorkoli poskodovane; ne uporabl-
jajte poskodovanih, obrabljenih, umazanih ali rokavic, na katerih so madezi (¢etudi samo na notraniji strani) kakrsne koli snovi, saj
lahko drazi in/ali vname koo in povzroéi dermatitis. V takem primeru se obrnite na obratnega zdravnika ali dermatologa. Po uporabi

AuBen um ein Abtrocknen der Innenseite zu ermdglichen.

Wir deklarieren keinen Flammschutz.

Alle Leistungswerte beziehen sich auf die Handinnenfléche.

Neue Handschuhe konnen aus der Originalverpackung bis maximal 5 Jahre nach dem aufgedruckten Produktionsdatum verwendet
werden. Die Einsatzdauer wird durch den sichtbaren Verschlei begrenzt.

Diese Handschuhe enthalten DMF — Dimethylformamid. Schwangere Fraun diirfen diese Handschune nicht benutzen.

www.ardon.cz. Ha Bcexit it poKasiuy ca paamep,

3HaK Ha npou3ssoauTens (ARDON s.r.o./ uMe Ha Mapkata ARDON®), ot6ensizaHu ca BMAa U KaTeropusita Ha NPoAyKTa, Mecel, U roauHa Ha
NPOU3BOACTEO, 3Hak/ 0B03HaUeHMe CuC CE 1 HOMEp Ha CBOTBETHMS CTaHAAPT (Hanpumep: EN 388), CuMBONYM NoOCOUBALUY AOTBAHMTENHNTE
KaJecTsa Ha pbKaBALW.

Mpeau ynoTpe6a nposepeTe pukasuuTe 33 AeGEKTU M HECLBLPWEHCTBA U U3BArBaiiTe 4a HOCUTE MOBPEAEHM, CUAHO 3aMBPCEHM,
W3HOCEHM UNM 3aMbPCEHN (BBTPELIHO) PbKABULM OT KaKBaTO ¥ Aa e CYGCTaHUMs, KOETO MOXE [1a Pa3npasHu 1 / MW 3apasun Koxata
W Aa npeau3ByKa aepmaruT. B To31 CAyvaii NOTbPCETe NeKapcKka NoMolL OT GUPMEHNS 1EKap WA Ce KOHCYNTUPAITE C AePMaTONOr.
Cnep ynoTpe6a, nouncTeTe BHUMATENHO PbKaBMUMTE CbC CyXa Kbpna, 3a Aa OTCTPaHWUTe 3aMbpCcABaHNATa. AKO pbKasnuuuTe Tpsbea
Aa 6baaT 0THOBO HoCeHW, TPAGBa Aa Ce CbxpaHsABAT Mo TaKbB HAYMH, Ye Aa OCUIYPABAT NECHO CbXHEHe Ha BbTpelwHaTa nopnnata
Ha pbKaBuuWTe.

Hue He peknapupame 3awnTa ot NnambK.

3aLLMTHUTE NapaMeTPV Ca BAWAHN CaMO 3a ANaHTA Ha PbKABUALMTE.

PbkaBuunTe MoraT fia ce NoN3BaT cflef pa3onakoBaHe 5 roaMHu cies AaTaTa Ha Npon3BoACTBo. XKMBOTLT Ha puKasuuaTa B ynotpeba
33BUCY OT M3HOCBAHETO M NPOTPMBAHETO.

Te3u pukaeuum ceabpxat AM® — aumetundopmammna. 3abpaHsBsa ce NON3BAHETO UM OT GPEMEHHN.

HR

I1zjava o sukladnosti za preuzimanje na www.ardon.cz. Na svakom paru rukavice je oznacena: veli¢ina, identifi kacijski znak pro-
izvodaca (ARDON s.ro./ naziv robne marke ARDON®), znak vrste i kategorije proizvoda, mjesec i godina proizvodnje, znak CE i broj
doti¢ne norme (npr. EN 388), simbol oznatujuci dodatna svojstva rukavice.

Prije uporabe pazljivo pregledati rukavice kako biste se uvjerili da nema nedostataka ili gresaka, ne koristiti ostecene, istrosene,
neciste rukavice ni zaprljane (ni izvana ni \znutrai blto kojom tvari obzirom da bi mogle nadraziti i/ili inficirati kozu ili uzrokovati
dermatitis. U takvom slucaju p u poduzecu ili der Nakon uporabe preporucuje se oéistiti
rukavice krpom za jednokratnu uporabu. U slucaju ponovne uporabe postaviti rukavice na nacin da se unutrasnjost moze lako osusiti.

Ne proglasavamo zastitu od plamena.

Navedena razina zastite odnosi se samo na dlan rukavica.

Pravilno uskladistene ove rukavice imaju rok trajanja 5 godina. Rukavice prevoziti samo u orginalnoj ambalai proizvodaéa.
Ove rukavice sadrze DMF - dimetilformamid. Trudnicama se zabranjuje uporaba ovih rukavica.

FR

de conformité & télécharger sur www.ardon.cz. Chaque paire des gants porte lidentification de la taille, du fabricant,
(ARDON s.r.0./ nom de marque ARDON®), le type des gants, le mois et année de fabrication, la marque CE, le numéro de la norme
correspondante (par ex. EN 388) et les les qualités é ires des gants.
Avant toute utilisation, exammez les gants pour déceler le moindre défaut ou toute imperfection. Evitez de porter des gants en-

usés ou souillés (¢ 4 Uintérieur) de toute substance qui pourrait irriter ou infecter la peau et pourrait causer
des dermatites. En présence d'une dermatite, il est impératif de consulter un médecin ou un dermatologue. Aprés usage nettoyer
les gants avec un tissu sec pour enlever tous les contaminants. S'ils doivent étre réutilisés, s'assurer que la doublure interne puisse
sécher avec facilité.

Nous ne déclarons pas la protection contre les flammes.

Les niveaux de performance concernent la zone de la paume du gant.

Utiliser les gants dans un délai de 5 ans & partir de la date de production imprimée sur le gant.
La durée de vie du gant utilisé dépend du port et de l'abrasion.

Ces gants du DMF: 'mamide. Il est interdit aux femmes enceintes d'utiliser ces gants.

, da rokavice oCistite s krpo za enkratno uporabo. Do ponovne uporabi jih pospravite obrnjene z notranjo stranjo navzven
tako, da se notranja obloga lazje posusi.

Ne razglagamo zaéite pred plamenom.
Zas¢éita velja samo za dlan rokavic.

Rokavice je treba prevazati samo v originalni embalzi prolzvajalca Pravilno shranjene rokavice imajo rok uporabe 5 let.
Te rokavice vsebujejo DMF- mamid. | e pr uporaba teh rokavic.

Izja obchodni znacka va o usaglasenosti za preuzimanje na www.ardon.cz. Na svakom paru rukavice je obelezena: veli¢ina, identi-
fikaciona oznaka proizvodaca (ARDON s.r.o./brend ARDON®), 0znaka tipa i kategorije proizvoda, mesec i godina proizvodnje, oznaka CE
i broj odgovarajuce norme (npr. EN388), simboli koji oznacavaju dodatna svojstva rukavice.

Pre upotrebe pazl]nvo pregledati rukavice kako biste se uverili da nema nedostataka ili gresaka, ne koristiti ostecene, istroene,
neciste rukavice ni zaprljane (i spolja ni iznutra) bilo kojom materijom jer da bi mogle nadraziti i/ili inficirati kozu ili uzrokovati
dermatitis. U takvom slucaju posavetovati se sa lekarom ili dermatologom. Nakon upotrabe preporucuje se ocistiti rukavice krpom za
jednokratnu upotrebu. U sluéaju ponovne upotrebe ostaviti rukavice na nagin da se unutradnjost moze lako osuiti.

Mi ne proglagavamo zastitu od plamena.
Navedena zastita se odnosi samo na dlan rukavica.

Rukavice prevoziti samo u originalnij ambalazi prozvodata. Pravilno uskladistene ove rukavice imaju rok rok trajanja 5 godina.
Ove rukavice sadrze DMF — dimetilformamid. Trudnicama se zabranjuje uporaba ovih rukavica.
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3asiBa npo BIANOBIAMICTL ANA cKadyBaHHA Ha www.ardon.cz. Ha KoxHiit napi p : poamip, ineH
no3HayeHHs BUpobHuka (ARDON s.r.o./ Toproea mMapka ARDON®), nosHaueHHs mny n xareropu BMpOBY, MICS!Llh i piK BUrOTOBNEHHS,
CE Ta Homep o cranaapty (Hanpuknan, EN388) Ta cumBonM, fIKi NO3HaYaloTe MOAATKOBI BAacTMBOCTI
epen ornakbTe py Ha Gynb-aKi AedeKTH aB0 HEAONIKK Ta He BUKOPUCTOBYIITE NOWKOMKEHI,
3HoWeH: abo 6pyaHi pyKaBuMUKM (a TakoX BHYTPIWHIO Niaknaaky) sin Gynb-sKoi pe4oBUHM, Le MOXe po3apaTysaty i / abo 3apasuTu
WKipy Ta BUKNMKATV AepMaTUT. Y TaKomy pa3i 3BEPHITbCA 33 MEANHHOK AOMOMOrOK A0 fikaps abo mo mepmaronora. Micas
BUKOPUCTaHHS PETEbHO BUMMCTIT PYKABUUKA CYXOI0 TKAHUHOIO, W06 BUAANUTY Byab-siki AKwo p!
6yRETE NOBTOPHO HOCTH, TPUMAITE KM YMHOM, OB BHYTPILLHIA yTENAIOBAY Mir 61 NErKo BUCYLIUTUCA.

Mu He 3aBNSIEMO NPO 3aXUCT Bif, NONYM's.

3axucHi napameTpu AiloTb rmuje ANS AONOHI P MOXHa 3 yNakosKy Yepes 5 pokis nicns natn
Bur . Yac eKcnnyaTaun PYKaBUYOK 6a3yETbCS Ha 3HOCI Ta CTUPAHHI.

Lli pykaBuuky MicTaTh DMF-IJ\MMET BariThi iHKN b BUKOPUCTOBYBATY Lii PyKaBUUKM.

Verklaring van op www.ardon.cz. Op elk paar handschoenen wordt aangegeven: de maat, het
identificatiemerk van de fabrikant 1ARDON s.r.0. /merknaam ARDON®), de aanduiding van het type handschoenen, maand en jaar van pro-
ductie, de CE-markering en het nummer van de relevante norm (bijv. EN 388), en symbolen die aanvullende eigenschappen van het hand-
schoenen aangeven. Controleer voor gebruik of de handschoenen geen gebreken of defecten vertonen en draag geen beschadigde,
sterk bevuilde, versleten of smerige (ook aan de binnenkant) handschoenen met om het even welke stof want dit kan de huid irriteren
en/of infecteren en leiden tot huidontsteking. Vraag in dat geval raad aan de bedrijfsarts of raadpleeg een dermatoloog. Maak de
handschoenen na gebruik grondig schoon met een droge doek om vuil te verwijderen. Als de handschoenen later nog opnieuw zullen
worden gedragen, berg ze dan zodanig op dat de voering aan de binnenkant goed kan drogen.

Wij verklaren geen viambeveiliging.
De prestaties werden gemeten in de handpalm van de handschoen.

De handschoenen kunnen worden gebruikt tot 5 jaar na de pr die op de
De levensduur van gebruikte handschoenen hangt af van de slijtage en wrijving.
Deze bevatten DMF. mamide. Zwangere vrouwen mogen deze handschoenen niet gebruiken.

gedrukt staat.

www.ardon.cz



Uygunluk beyan indirilmek iizere www.ardon.cz adresinde mevcuttur. Uriin iizerindeki CE isareti, iiriiniin bu standartla uyumlu
oldugunun bir belgesi olarak hizmet verir. ARDON s.r.o. Her bir eldiven cifti asagidakilere gore tanimlanir: eldiven numarasi, treti-
cinin markasi (ARDON s.r.0./ marka adi ARDON®), iiriinin tiiri ve kategorisi, uretim ayi ve yili, CE isareti, ilgili standardin numarasi
(6rnegin EN 388) ve ilave eldiven 6zelliklerini gésteren semboller.

Kullanmadan once eldivenlerde

kusur veya bozukluk olup olmadigini kontrol edin ve herhangi bir madden yapilmis hasarli,cok yaglanmis, asinmis veya kirli (ic tarafi
da) eldivenler kullanmaktan kaginin yoksa cildinizde asinma ve/veya enfeksiyon olusabilir ve dermatite neden olabilir. Bu durumda
sirket doktorundan tibbi yardim alin Veya bir dermatologa danisin. Kullandiktan sonra eldivenleri her tirlu kirleticiyi ortadan kaldir-
mak igin kuru bir bezle iyice tekrar destegin i¢ astari kolayca kuruyabilecek bicimde saklayin.

Aleve karsi koruma beyan etmiyoruz.
Performans seviyeleri eldivenin avuc alaniyla ilgilidir.

Bu eldivenler DMF-dimetilformamit icerir. Hamile kadinlarin bu eldivenleri kullanmasi yasaktir
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[leKnapauus COOTBETCTBMA AOCTYNHA ANA CKaYMBaHMA Ha BeG-caitte www.ardon.cz. Ha kawoii nape nepyaTku ykasbiBaercs
a3mel (ARDON s.r.0./Ha3saHve Bperna ARDON®), MapkvpoBKa Tvna nepyatki,
Mecsil 1 rol NPOU3BOACTBa, MapKNPOEKa CE 1 HOMEp COOTBETCTBYIOLLIEro cTaHaapTa (Hanpumep, EN 388), cuMBonbl, 0603HadalOLIME
[ONONHUTENbHBIE XAPAKTEPUCTUKM NEpYaTKM.
Mepen MCMONb30BaHMEM, NPOBEPLTE NEPUATKY Ha HaNNUMe AedEKTOB UK HEAOAENOK U M3BEraiiTe HOWEHNS NCNOPYEHHBIX, CUILHO
MCNauKaHHbIX, 3aHOWEHHBIX MW MPSA3HbIX (TaKKe 13 BHYTPM) NEpPYaTOK OT NI0DbIX BELECTB, 3T0 MOXKET BbI3BaTb pasapaxexue u/
WA MHBEKLMIO KOXM 1 MOXET HauaThcsi AepMaTuT. B Takom cnydae AITech 3a KOHC i K QoKTOpYy TMA A
K nepmaronory. Mocne MCnonb30BaHms, TWATENBHO NOYMCTUTE NEPHATKM CYXOil TPSAMKOW 4TO Bbl 04MCTUTL OT 3arpastuTeneit. Ecan
nepyaTky ByauTe NOBTOPHO HOCUTS, AEPIKWTE UX TAKMM 0BPA3OM YTO Bbl BHYTPEHHMIA yTENAMTENL MOT Bbl N1ErKO BHICYLUUTCA.

Ml He ieKnapHpyeM 3aLUTY OT NaMeHu.

3alMTHbIE NapaMeTpbl AeICTBUTENbHBI TONLKO Ha NaA0HL NepYaTKM, [epyaTkin MOryT BbITh MCMONL30BaHHBIE U3 yNaKOBKM B TEYeHMit
5 net nocne AaThl NPOM3BOACTBA, KOTOPAs yKa3aHHa Ha nepyaTke. Bpems uci nepyaTku A B ™
oT M3HOCa 1 CTEPTOCTM.

3Tv nepyaTtkn AMO-py

Tb 3TV NEpYaTKM.

SQ

Deklarata e konformitetit disponohet pér shkarkim né www.ardon.cz. Secila palé dorashka identifikohet si né vijim: masa, firma e
prodhuesit ((ARDON s.r.0./ emri i markés ARDON®), lloji dhe kategoria e produktit, muaji dhe viti i prodhimit, shenja CE dhe numri i
standardit pérkatés (p.sh. EN 388), simbolet gé tregojné karakteristikat shtesé té dorashka.

Ne nuk deklarojmé mbrojtjen e flakéve.
Suorituskykytasot liittyvét kisineen kimmenalueeseen,

Kasineitd voidaan kayttaa viisi vuotta jélkeen.
kulumisen ja hankaumien mukaan.

4 on merkitty kasi Kasineen kayttsika maaraytyy

Kéto doreza pérmbajné DMF-dimetilformamid. Graté shtatzéna jané té ndaluara té pérdorin kéto doreza.

H 8iiAwon ouppépwong ivar StaBorm yio Min ané m StedBuvon www.ardon.cz. KaBe {euyapt VT XeL Tl £EiiG QVatyVepLOTIKE
oToKElQ: uevzeoq UGPKA KATAOKEUAOTN (ARDON s, ro/uvouu EUTIOPLKOYU ONUATOG), TUMO Kal Katnyopiar mpolovtog, piva Kat erog
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CZ: Certifikat byl vydan notifikovanou osobou ¢.:

SK: Osvedéenie(-ia) EU o typovych skuskach vydané prostrednictvom not. osoby ¢.:
PL: Certyfikat(y) badania WE wydany(e) przez:

EN: Certificate EU issued by notified body:

DE: Zertifikat EU ausgestellt von benannter Stelle:

BG: CepTudmkat EC, uanageH ot HOTUGUUMPAH OpraH:

HR: Potvrda EU koju je izdalo prijavljeno tijelo i.d.:
HU: Az i.d. bejelentett szervezet &ltal kiallitott EU bizonyitvany:
LT: Notifikuotosios jstaigos iduotas ES sertifikatas:

LV: Pilnvarotas iestades izsniegts ES sertifikats:

RO: Certificatul UE eliberat de organismul notificat:

SL: Potrdilo EU, ki ga je izdal priglaeni organ:

SRB: LiepTudukat EY n3nat oa cTpaHe npujasrbeHor Tena:

UA: CepTudikat EC, Buaanui ynosHosa»(eHMM OpraHom:

FR: Certificat UE délivré par l'organisme noti
NL: EU-certificaat afgegeven door aangemelde instantie:

TUR: Onaylanmis kurulus tarafindan verilen Sertifika AB:

RU: Ceptudmkat EC, BblAaHHbI YNONHOMOYEHHbLIM OPraHOM:

SQ: Ilmoitetun laitoksen mydntdma EU-sertifikaatti:

EA: Migtomowntiko EE ou ekdiSeTal ATd KOLVOTIOINUEVO OPYAVLIOHO:

ID 0492 CENTEXBEL, Technologiepark 7, BE 9052 Gent, Belgium

CZ Klasifikovano jako prostiedek osobni ochrany (OOP) podle nafizeni evr. parlamentu a rady 2016/425

SK Klasifikovano ako prostriedok osobnej ochrany (OOP) podla nariadenie Eurdépskeho parlamentu a rady 2016/425
PL Zaklasyfikowano jako srodek ochrony indywidualnej wedle rozporzadzenie parlamentu

Europejskiego i rady 2016/425

EN Classified as being personal protection equipment (PPE) according to the directive of Europian parlament and
council PPE Regulation 2016/425

DE Ist als persdnliche Schutzausriistung (PSA) verordnung des Europdischen parlaments und europaischer rat
20167425 klassifiziert.

BG knacuduuMpaHm, KaTo 4acT oT MYHuTe Npeanasku cpeactsa (JIMC), MoctaHosneHue Ha EBponeiickus napnameHT
1 Ha CbeeTa 2016/425.

HR Klasificirana kao sredstvo osobne zastite u skladu sa Uredba Europskog parlamenta i Vijeca 2016/425

FR Classées équipement de protection individuelle (EPI) suivant la réglement du parlement

Européen et du conseil 2016/425

NL Is geclassificeerd als een persoonlijk beschermingsmiddel (PBM) conform de verordening van het Europees
parlement en de raad 2016/425

TUR Avrupa parlementosu ve konseyi yonetmeligi 2016/425'ye gore kisisel koruyucu donanim (KKD) olarak siniflan-
dirilmistir.

RU k TCS KaK CPeacTso # 3awuTel (CU3) B cooTBeTCTBUM C MocTaHoBNEHNE
Esponeiickoro napnameHTa u Coseta 2016/425 1 noanexuT npuMeHeHno

SQ Avrupa parlementosu ve konseyi yonetmeligi 2016/425'ye gore kisisel koruyucu donanim (KKD) olarak siniflan-
dirilmistir

EA tagwopouvtal wg Méoa Atopkng Mpootaoiag (MAM), supdwva pe Kavoviopds tou Eupwraikou KovoBouAiou Kat Tou
ZupPBouliou 2016/425,
HU A személyi véddeszkozdk (SzVe) Az Eurdpai Parlament és a Tanacs rendelete 2016/425 eurdpai szabvany alapjan.
LT Europos parlamento ir tarybos reglamentas 2016/425 klasifikuojama, kaip asmeninés

apsaugos priemoné (AAP).

LV Ir klasificétas ka individualie aizsardzibas lidzekli (IAL) saskana ar Eiropas parlamenta

RO Este clasificata ca fi ind echipament de protectie personala (EPP) in conformitate cu

Regulamentul Parlamentului European si al Consiliului 2016/425

SL Je v skladu z uredba Evropskega parlamenta in sveta 2016/425 osebna varovalna oprema (0Z0)

SRB Ktas|f|kovano kao sredstvo za li¢nu zastitu (OOP) prema uredba Evropskog parlamenta i saveta 2016/425

UA k. 5K 3aci6 i i nbHoro 3axucTy (313) signosigHo fo PernameHT EBponelicbkoro MapnamexTy Ta
Pann 2016/425.

CZ: VAROVANI OHLEDEM OBALU!
Nebezpeéi ududeni: Plastovy sagek neni hragka. Uchovavejte mimo dosah déti, osob s mentalnim znevyhodnénim a zvifat, aby
nedoslo k uduseni. Nebezpeéi poranéni: Papirova krabice neni hra¢ka, mize obsahovat ostré rohy a hrany. Manipulujte opatrné a
uchovévejte mimo dosah déti a osob s mentalnim znevyhodnénim, aby nedoslo k poranéni. Vyse uvedené obaly jsou recyklovatelné.
Po vybaleni vyrobku obal odstrate v souladu s mistnimi predpisy pro nakladani s odpady. Likvidaci vyrobku provedte v souladu s
mistnimi predpisy pro nakladani s odpady.

SK: VAROVANIE OHLADOM OBALOV:

Nebezpecenstvo udusenia: Plastové vrecko nie je hracka. Uchovavajte mimo dosahu deti, 0s6b s mentalnym znevyhodnenim a zvie-
rat, aby nedolo k uduseniu. Nebezpe&enstvo poranenia: Papierova krabica nie je hratka, méze obsahovat ostré rohy a hrany. Mani-
pulu]te opatrne a uchovavajte mimo dosahu deti a 0s6b s mentalnym znevyhodnenim, aby nedoslo k poraneniu. Vy$sie uvedené obaly
st recyklovatelné. Po vybaleni vyrobku obal odstrafite v silade s miestnymi predpismi pre nakladanie s odpadmi. Likvidaciu vyrobku
vykonajte v silade s miestnymi predpismi pre nakladanie s odpadmi.

PL: OSTRZEZENIE DOTYCZACE OPAKOWANIA:

Ryzyko zadtawienia: Torba plastikowa nie jest zabawka. Przechowywaé w miejscu niedostepnym dla dzieci, 0séb uposledzonych
umystowo i zwierzat, aby unikna¢ uduszenia. Ryzyko obrazefi: Pudetko papierowe nie jest zabawka, moze zawierac ostre rogi i kra-
wedzie. Nalezy obchodzi€ sie z produktem ostroznie i przechowywaé go poza dzieci i 0s6b ni awnych

aby unikna¢ obrazen. Powyzsze opakowanie nadaje sig do recyklingu. Po rozpakowaniu produktu nalezy zutylizowaé opakowame
2zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi utylizacji odpadéw. Produkt nalezy utylizowaé zgodnie z lokalnymi przepisami dotycza-
cymi utylizacji odpadéw.

EN: PACKAGING WARNING:

Choking hazard: The plastic bag is not a toy. Keep out of reach of children, the mentally disabled and animals to avoid suffocation. Inju-
ry hazard: The paper box is not a toy, it may contain sharp corners and edges. Handle with care and keep out of reach of children and
the mentally disabled to avoid injury. The above packaging is recyclable. After unpacking the product, dispose of the packaging in ac-
cordance with local waste management regulations. Dispose of the product in accordance with local waste management regulations.

DE: WARNHINWEIS ZUR VERPACKUNG:

Er: < Eine ist kein . AuBerhalb der Reichweite von Kindern, geistig behinderten Personen und
Tieren aufbewahren, um Erstickungsgefahr zu vermeiden. Verletzungsgefahr: Die Papierbox ist kein Spielzeug, sie kann scharfe
Ecken und Kanten enthalten. Vorsichtig handhaben und auBerhalb der Reichweite von Kindern und geistig behinderten Personen
aufbewahren, um Verletzungen zu vermeiden. Die oben genannte Verpackung ist recycelbar. Entsorgen Sie die Verpackung nach
dem Auspacken des Produkts gemaf den drtlichen gungsvorschriften. Entsorgen Sie das Produkt gemaB den ortlichen
Abfallentsorgungsvorschriften.

BG: NPEAYMNPEXAEHME 3A OMAKOBKATA:

OnacHocT ot 3apaBsHe: HaitnoHoBa Topbuuka He e urpauka. faseTe OT Aewa, XOpa C yMCTBEHM YBPEXAAHMA U XKMBOTHM, 33 Aa

n3berHete 3aaywasaHe. PUCK OT HapaHsBaHe: XapTueHaTa KyTWS He e Mrpayka, MoXe Aa MMa ocTpu briu u pbbose. PaGotete

BHMMaTesIHO W APBLXKTE Aaney OT Aela U Xopa C yMCTBEHM YBpexaaHus, 3a Aa nsberHete HapaHssane. [opHaTa onakoska MoXe fAa ce
Cnep kato NpOAYKTa, u: B CbOTBETCTBME C MECTHUTE paznapenﬁw 32 U3XBBPNSAHE HA

oTnaabuu. MaxebpneTe NpoayKTa B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE 3a Ha

HR: UPOZORENJE NA PAKIRANJU:. N

Opasnost od gusenja: plastiéna vrecica nije igraka. Cuvati izvan dohvata djece, mentalno hendikepiranih osoba i zivotinja kako bi se
izbjeglo gugenje. Opasnost od ozljeda: Papirnata kutija nije igragka, moze sadrzavati ostre kutove i rubove. Rukuijte pazljivo i drzite ga
izvan dohvata djece i mentalno ostecenih osoba kako biste izbjegli ozljede. Gornja ambalaza se moze reciklirati. Nakon raspakiranja
proizvoda, ambalazu odlozite u skladu s lokalnim propisima o zbrinjavanju otpada. Odlozite proizvod u skladu s lokalnim propisima
o zbrinjavanju otpada.

HU: CSOMAGOLASI FIGYELMEZTETES:

Fulladasveszély: A miianyag zacské nem jaték. Tartsa tavol gyer 81, értelmi fogy 8l és allatoktol, hogy el-
keriilje a fulladast. Sériilésveszély: A papirdoboz nem jaték, éles sarkokat és eLeket tartalmazhat. Ovatosan kezelje, és tartsa tavol
gyermekektdl és értelmi fogyatekus személyektdl a sériilések elkeriilése érdekében. A fenti csomagolas Gjrahasznosithato. A
termék utan a helyi i eldirasoknak ar A terméket a helyi
hulladékkezelési elolrasaknak megfeleléen artalmaﬂamtsa

LT: BRIDINAJUMS PAR IEPAKOJUMU:

Aizrisanas risks: plastmasas maisin$ nav rotallieta. Uzglabat bérniem, personam ar garigiem traucéjumiem un dzivniekiem ne-
pieejama vieta, lai izvairTtos no nosmak3anas. Savalno]umu risks: papira kaste nav rotallieta, tai var bat asi stari un malas. Rikojieties
uzmanigi un glabajiet bérniem un personam ar garigiem traucéjumiem nepieejama vieta, lai izvairitos no savainojumiem. leprieks
minétais iepakojums ir parstradajams. Péc produkta izsainosanas atbrivojieties no iepakojuma saskana ar vietgjiem atkritumu izni-
cinasanas noteikumiem. Izmetiet produktu saskana ar vietgjiem atkritumu iznicinasanas noteikumiem.

LV: |SPEJIMAS DEL PAKUOTES:

Uzspringimo pavojus: plastikinis maigelis néra zaislas. Laikykite vaikams, protiskai
moje vietoje, kad i Pavojus : popieriné dézuté néra zaislas, joje gali bati astrlq kampq ir krasty. El-
kites atsargiai ir laikykite vaikams bei psichikos negali turintiems vietoje, kad Pirmiau
nurodyta pakuoté yra perdirbama. I5pakave gaminj, ismeskite pakuote laikydamiesi vietiniy atlieky $alinimo taisykliy.

I&meskite gaminj pagal vietines atlieky Zalinimo taisykles.

RO: AVERTISMENT AMBALAJ:

Pericol de sufocare: o punga de plastic nu este o jucarie. A nu se lasa la indemana copiilor, a persoanelor cu handicap mintal si a
animalelor pentru a evita sufocarea. Risc de ranire: Cutia de hartie nu este o jucirie, poate contine colturi si margini ascutite. Manipu-
lati cu grija si nu lasati la indemana copiilor si a persoanelor cu dificultati mintale pentru a evita ranirea. Ambalajul de mai sus este
reciclabil. Dupa despachetarea produsului, aruncati ambalajul in conformitate cu reglementrile locale privind eliminarea deseurilor.
Aruncati produsul in conformitate cu reglementarile locale privind eliminarea deseurilor.

SL: OPOZORILO NA EMBALAZI:

Nevarnost zadusitve: plasticna vrecka ni igraca. Hraniti izven dosega otrok, duevno prizadetih oseb in Zivali, da se izognete zadu-
sitvi. Nevarnost poskodbe: Papirnata skatla ni igraca, lahko vsebuje ostre vogale in robove. Z njim ravnaite previdno in ga hranite
izven dosega otrok in oseb z dugevnimi motnjami, da preprecite poskodbe. Zgornjo embalazo je mogoée reciklirati. Po razpakiranju
izdelka zavrzite embalazo v skladu z lokalnimi predpisi o odstranjevanju odpadkov. Izdelek odstranite v skladu z lokalnimi predpisi
o odstranjevanju odpadkov.

FR: AVERTISSEMENT CONCERNANT L'EMBALLAGE :

Risque d'étouffement : un sac en plastique n’est pas un jouet. Tenir hors de portée des enfants, des personnes handicapées mentales
et des animaux pour éviter tout risque d'étouffement. Risque de blessure : la boite en papier n'est pas un jouet, elle peut contenir des
coins et des bords tranchants. Manipuler avec précaution et tenir hors de portée des enfants et des personnes handicapées mentales
pour éviter les blessures. L'emballage ci-dessus est recyclable. Apres avoir déballé le produit, jetez l'emballage conformément aux
réglementations locales en matiére d'élimination des déchets. Eliminez le produit conformément aux réglementations locales en
matiére d’élimination des déchets.

NL: VERPAKKING WAARSCHUWING:

Verstikkingsgevaar: een plastic tas is geen speelgoed. Buiten bereik van kinderen, geestelijk gehandicapten en dieren houden om
verstikking te voorkomen. Gevaar voor letsel: De kartonnen doos is geen speelgoed, hij kan scherpe hoeken en randen bevatten. Ga
er voorzichtig mee om en houd het buiten bereik van kinderen en mensen met een verstandelijke beperking om letsel te voorkomen.
De bovenstaande verpakking is recyclebaar. Nadat u het product hebt uitgepakt, dient u de verpakking af te voeren volgens de plaat-
selijke afvalverwerkingsvoorschriften. Voer het product af volgens de plaatselijke afvalverwerkingsvoorschriften.

EA: MPOEIAOMOIHIH ZYZKEYAZIAL:

Kiv6uvos mviyuou: Mia mAGOTIKi) oakouAa Bev eivat mauxvis. KpaTiioTe To paKpLé amé mausid, GToua He VONTIK UoTépnan Kat Ja
yia va AMOPUYETE TNV ewq;u{ux Kivéuvog tpuuuurwuou To x@ptivo KouTi Sev elvat nmxvnéx HTIOPEL v TIEPLEXEL QUXHUNPES vwvnec Ko
GUKPES. XELPLOTEITE PE T(POCOXT] Kt QUAGETE TO HOKPIK ATT6 ALBLE KL ATOA KE VOMTIKN UOTEPNON VLG VA ATOGUYETE TRAUATIONOUS.

H eivan Metd Ty o ToU TIPOIOVTOS, AMOPPIPTE Tr) CUOKEUADIX TUMPWVE e
Toug ToTKOUS o 6 GTwv. T0 TIPOI6V GUHGWVA HE TOUS TOTILKOUS KAVOVIOHOUS anéppuyng
AMOPPLUPATWV.
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